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„Grozījumi Ministru kabineta 2006.gada 20.jūnija noteikumos Nr.483 „Noteikumi par iekārtu elektromagnētisko saderību””
sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	 
I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	 Pamatojums
	Noteikumu projekts izstrādāts saskaņā ar likuma  „Par atbilstības novērtēšanu” 7.pantu 

	2.
	 Pašreizējā situācija un problēmas
	Ministru kabineta 2006.gada 20.jūnija noteikumi Nr.483 „Noteikumi par iekārtu elektromagnētisko saderību” (turpmāk – noteikumi), ar kuriem ir pārņemtas Eiropas Parlamenta un Padomes 2004.gada 15.decembra Direktīvas 2004/108/EK par to, kā tuvināt dalībvalstu tiesību aktus, kas attiecas uz elektromagnētisko savietojamību, un par Direktīvas 89/336/EEK atcelšanu (turpmāk – Direktīva) prasības   nosaka elektromagnētiskās saderības prasības, kas piemērojamas visām tirgū piedāvātajām elektriskajām un elektroniskajām iekārtām (turpmāk – iekārtas), kuras var radīt elektromagnētiskos traucējumus vai kuru darbību šādi traucējumi var ietekmēt, kā arī nosaka iekārtu atbilstības novērtēšanas un tirgus uzraudzības kārtību.
Noteikumi paredz, ka gadījumos, kad iekārtām ir jāveic to elektromagnētiskās saderības atbilstības novērtēšana piesaistot paziņoto institūciju, atbilstības novērtēšanu veic sertificēšanas institūcijas. Ņemot vērā, ka Direktīva šādu prasību paziņotajām institūcijām neparedz, iekārtu elektromagnētiskās saderības atbilstības novērtēšanu nevar veikt Latvijā akreditētas testēšanas laboratorijas.
Noteikumi neparedz tiesības tirgus uzraudzības iestādei – Patērētāju tiesību aizsardzības centram pieņemt attiecīgus lēmumus, ja  tirgū tiek konstatēti aparāti, kuras neatbilst noteikumos noteiktajām elektromagnētiskās savietojamības prasībām. Nav noteiktas tiesības uzraudzības institūcijai stacionāro kompleksu atbilstības pārbaudēm.

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi

	Nav.

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Noteikumu projekts paredz precizēt terminoloģiju atbilstoši normatīvajiem aktiem elektronisko sakaru jomā. Precizēt prasības attiecībā uz paziņotajām institūcijām, nosakot izvēles iespējas, akreditācijas procedūru saskaņā ar testēšanas laboratoriju standartu, lai varētu veikt iekārtu elektromagnētiskās saderības novērtēšanu.
Noteikumu projektā precizētas prasības attiecībā uz piemērojamiem standartiem un nacionālo standartizācijas un akreditācijas institūciju nosaukumi, saskaņā ar likumu „Par atbilstības novērtēšanu” un no likuma izrietošajiem normatīvajiem aktiem akreditācijas jomā.
Noteikumu projekts paredz precizēt prasības iekārtu ražotājiem, vienkāršojot normu uztveri, kā arī ņemot vērā Patērētāju tiesību aizsardzības centra priekšlikumus precizētas un papildinātas prasības tirgus uzraudzības funkciju nodrošināšanai.
Noteikumi papildināti ar uzraudzības institūciju, kas ir tiesīga veikt stacionāro kompleksu uzraudzību, kas var radīt traucējumus radiosakariem.

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas

	Patērētāju tiesību aizsardzības centrs.

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta  sabiedrības līdzdalība

	Noteikumu projekts šo jomu neskar.

	7.
	Cita informācija
	Valsts pārvaldes uzdevumu, akreditācijas jomā, deleģēšana veikta izpildot Ministru kabineta 2009.gada 29.maija Rīkojumu Nr. 351 „Par Metroloģijas un akreditācijas valsts aģentūras likvidāciju un tās uzdevumu nodošanu sabiedrībai ar ierobežotu atbildību „Latvijas standarts”, kā arī saskaņā ar likumu „Grozījumi likumā „Par atbilstības novērtēšanu”, likuma „Par valsts budžetu 2009.gadam” ietvaros.
Turklāt, Eiropas Parlamenta un Padomes 2008. gada 9. jūlija  Regula (EK) Nr. 765/2008, ar ko nosaka akreditācijas un tirgus uzraudzības prasības attiecībā uz produktu tirdzniecību un atceļ Regulu (EEK) Nr. 339/93, nosaka, ka katra dalībvalsts izraugās vienu valsts akreditācijas struktūru. Attiecīgi likums „Par atbilstības novērtēšanu” un no tā izrietošie normatīvie akti akreditācijas jomā nosaka, ka nacionālā akreditācijas institūcija ir sabiedrības ar ierobežotu atbildību „Standartizācijas, akreditācijas un metroloģijas centrs” Latvijas Nacionālais akreditācijas birojs. Ņemot vērā augstākminēto regulējumu funkcijas akreditācijas jomā ir uzticamas nacionālajai akreditācijas institūcijai (Likuma „Par atbilstības novērtēšanu” 14.panta pirmā daļa).
Prasība ražotājiem norādīt atbilstības deklarācijā tiešu  atsauci  uz Eiropas Parlamenta un Padomes 2004.gada 15.decembra Direktīvu 2004/108/EK par to, kā tuvināt dalībvalstu tiesību aktus, kas attiecas uz elektromagnētisko savietojamību, un par Direktīvas 89/336/EEK atcelšanu izriet no direktīvas IV pielikuma 2.punkta. Tā kā atbilstības deklarācija ir dokuments, kas tiek akceptēts visā Eiropas savienības teritorijā ražotājam ir būtiski norādīt attiecīgo prasību izpildi (konkrētajā gadījumā atbilstība Direktīvai 2004/108/EK), tādējādi pamatojoties nevis uz nacionālajiem normatīvajiem aktiem, bet gan uz vienotu ES līmeņa regulējumu. Pretējā gadījumā ražotāju atbilstības deklarācijas var neakceptēt citu ES valstu tirgus dalībnieku un uzraudzības institūcijas.

	
II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	Elektrisko un elektronisko iekārtu, aparātu un stacionāro iekārtu ražotāji, to pilnvarotie pārstāvji, importētāji un izplatītāji, paziņotās institūcijas, tirgus uzraudzības iestāde, normatīvajos aktos elektronisko sakaru jomā noteiktā uzraudzības institūcija.

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt

	Noteikumu projekts šo jomu neskar.

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme

	Noteikumu projekts šo jomu neskar.

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme

	Noteikumu projekts šo jomu neskar.

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums

	Noteikumu projekts šo jomu neskar.

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs  novērtējums

	Noteikumu projekts šo jomu neskar.

	7.
	Cita informācija

	Nav.



Noteikumu projekts neskar anotācijas III. sadaļu „Kāda var būt normatīvā akta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem”.

	
IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	 Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti

	 Papildus normatīvie akti nav jāizdod.

	 Cita informācija

	 Nav.



	 
V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	 Saistības pret Eiropas Savienību

	Nav.

	2.
	 Citas starptautiskās saistības

	  Nav.

	3.
	 Cita informācija
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2004.gada 15.decembra Direktīva 2004/108/EK par to, kā tuvināt dalībvalstu tiesību aktus, kas attiecas uz elektromagnētisko savietojamību, un par Direktīvas 89/336/EEK atcelšanu ir pārņemta ar Ministru kabineta 2006.gada 20.jūnija noteikumiem Nr.483 „Noteikumi par iekārtu elektromagnētisko saderību”.



	 1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2004.gada 15.decembra Direktīva 2004/108/EK par to, kā tuvināt dalībvalstu tiesību aktus, kas attiecas uz elektromagnētisko savietojamību, un par Direktīvas 89/336/EEK atcelšanu

	  

	 A
	 B
	 C
	 D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta
vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.
 
Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, – sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.
 
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā.
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.
 
Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, – norāda pamatojumu un samērīgumu.
 
Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Direktīvas 
2004/108/EK 1.panta 
1.punkts
	1.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 1.panta 
2.punkts
	5.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 1.panta 2.punkta 
a) apakšpunkts
	5.1. apakšpunkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 1.panta 2.punkta 
b) apakšpunkts
	5.1. apakšpunkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 1.panta 2.punkta 
c) apakšpunkts
	5.2. apakšpunkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 1.panta 3.punkta 
a) apakšpunkts
	5.3. apakšpunkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 1.panta 3.punkta 
b) apakšpunkts
	5.3. apakšpunkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 1.panta 
4.punkts
	5.1. apakšpunkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 1.panta 
5.punkts
	5.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 2.panta 1.punkta 
a)apakšpunkts
	2.punkts;

	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 2.panta 1.punkta b) apakšpunkts
	2.1.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 2.panta 1.punkta c) apakšpunkts
	2.2.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas
 2004/108/EK 2.panta 1.punkta d) apakšpunkts
	3.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 2.panta 1.punkta e) apakšpunkts 
004/108/EK 2.panta 1.punkta cas
	4.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 2.panta 1.punkta f) apakšpunkts
	6.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 2.panta 1.punkta g) apakšpunkts
	6.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 2.panta 1.punkta h) apakšpunkts
	6.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 2.panta 2.punkta a) apakšpunkts
	2.1.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 2.panta 2.punkta b) apakšpunkts
	
2.2.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 3.pants 
	9.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 4.panta 1.punkts
	Likuma „Par atbilstības novērtēšanu” 17.pants
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 4.panta 2.punkta
a) apakšpunkts
	Likuma „Par atbilstības novērtēšanu” 18.pants
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 4.panta 2.punkta
b) apakšpunkts
	Likuma „Par atbilstības novērtēšanu” 18.pants
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 4.panta 3.punkts
	10.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 5.pants
	6.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 6.panta 1.punkts
	7.punkts;

	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 6.panta 2.punkts
	8.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 6.panta 3.punkts
	-
	nav attiecināms
	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 6.panta 4.punkta
a) apakšpunkts
	-
	nav attiecināms
	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 6.panta 4.punkta
b) apakšpunkts
	-
	nav attiecināms
	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 6.panta 4.punkta
c) apakšpunkts
	-
	nav attiecināms
	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 6.panta 4.punkta
d) apakšpunkts
	-
	nav attiecināms
	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 7.pants
	15.punkts
25.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 8.panta 1.punkts
	29.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 8.panta 2.punkts
	30.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 8.panta 3.punkts
	30.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 8.panta 4.punkts
	41.punkts;
42.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 9.panta 1.punkts
	16.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 9.panta 2.punkts
	16.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 9.panta 3.punkts
	16.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 9.panta 4.punkts
	16.punkts;
17.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 9.panta 5.punkts
	16.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 10.panta 1.punkts
	42.punkts
	pārņemts pilnībā
	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 10.panta 2.punkta
a) apakšpunkts
	425.punkts;
426.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 10.panta 2.punkta
b) apakšpunkts
	425.punkts;
426.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 10.panta 2.punkta
c) apakšpunkts
	425.punkts;
426.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 10.panta 3.punkts
	-
	nav attiecināms 

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 10.panta 4.punkts
	-
	nav attiecināms 

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 10.panta 5.punkts
	14.punkts;
Likuma „Par atbilstības novērtēšanu”
8.pants
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 11.panta 1.punkts
	42.punkts;
425.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 11.panta 2.punkts
	42.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 12.panta 1.punkts
	12.punkts;
Likuma „Par atbilstības novērtēšanu”
8.pants;
13.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 12.panta 2.punkts
	12.punkts;

	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 12.panta 3.punkts
	-
	nav attiecināms 

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 12.panta 4.punkts
	Likuma „Par atbilstības novērtēšanu”8.pants;
14.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 13.panta 1.punkts
	33.punkts;
34.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 13.panta 2.punkts
	43.punkts;
442.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 13.panta 3.punkts
	38.punkts
38.1.apakšpunkts;
38.2. apakšpunkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 14.pants 
	45.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 15.pants
	46.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 16.pants
	 47.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 17.pants
	47.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2004/108/EK 18.pants
	 -
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
I pielikuma
1.punkts

	6. punkts
	
	

	Direktīvas 
I pielikuma
1.punkta
a) apakšpunkts
	 6.1.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
I pielikuma
1.punkta
b) apakšpunkts
	  6.2.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
I pielikuma
2.punkts
	 
33.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
II pielikuma
1.punkts
	 18.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
II pielikuma
2.punkts
	19.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
II pielikuma
3.punkts
	20.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
II pielikuma
4.punkts
	24.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
II pielikuma
5.punkts
	22.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
II pielikuma
6.punkts
	24.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
II pielikuma
7.punkts
	23.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
II pielikuma
8.punkts
	9.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
II pielikuma
9.punkts
	21.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
III pielikuma
1.punkts
	24.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
III pielikuma
2.punkts
	26.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
III pielikuma
3.punkts
	25.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
III pielikuma
4.punkts
	20.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
IV pielikuma
1.punkts
	21.punkts;  21.1.apakšpunkts;
21.2.apakšpunkts;
21.3.apakšpunkts;
21.4.apakšpunkts;
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
IV pielikuma
2.punkts
	23.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
V pielikums
	30.punkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
VI pielikuma
1.punks 
	13.punkts
	
	

	Direktīvas 
VI pielikuma
1.punka 
a) apakšpunkts
	13.1.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
VI pielikuma
1.punka 
b) apakšpunkts
	13.2.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
VI pielikuma
1.punka 
c) apakšpunkts
	13.3.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
VI pielikuma
1.punka 
d) apakšpunkts
	13.4.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
VI pielikuma
1.punka 
e) apakšpunkts
	13.5.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
VI pielikuma
1.punka 
f) apakšpunkts
	13.6.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
VI pielikuma
2.punks 
	13.punkts;
13.1.apakšpunkts;
13.2.apakšpunkts;
13.3.apakšpunkts;
13.4.apakšpunkts;
13.5.apakšpunkts;
13.6.apakšpunkts;
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
VII pielikuma
	-
	pārņemts pilnībā

	stingrākas prasības neparedz

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība  dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas. Kādēļ?

	Nav attiecināms.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem

	Nav attiecināms.

	 Cita informācija

	 Nav.


 
	 2.tabula
Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	 Nav.

	  

	 A
	 B
	 C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.
 
Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei

	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību.
 
Vai arī norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.
 
Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.
 
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Nav.
	Nav.
	Nav.

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	Nav.

	 Cita informācija

	 Nav.



Noteikumu projekts neskar anotācijas VI. sadaļu „Sabiedrības līdzdalība un šīs līdzdalības rezultāti”.

	  
VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Sabiedrība ar ierobežotu atbildību „Standartizācijas, akreditācijas un metroloģijas centrs”;
Patērētāju tiesību aizsardzības centrs;
VAS „Elektroniskie sakari”.


	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	Noteikumu projekta normu izpildei netiek radītas jaunas valsts institūcijas.


	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.
Jaunu institūciju izveide
	Noteikumu projekts šo jomu neskar.

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.
Esošu institūciju likvidācija
	Noteikumu projekts šo jomu neskar.

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.
Esošu institūciju reorganizācija
	Noteikumu projekts šo jomu neskar.

	6.
	Cita informācija
	Citas informācijas nav.




Ekonomikas ministrs                    				 	 	D.Pavļuts


Vīza: Valsts sekretārs                           					J.Pūce
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M

inistru kabineta noteikumu projekta

 

„Grozījumi Ministru kabineta 2006.gada 20.jūnija noteikumos Nr.483 „

Noteikumi par 

iekārtu elektromagnētisko saderību

””

 

sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

 

 

 

 

I. Tiesību akta projekta izstrādes 

nepieciešamība

 

1.

 

 

Pamatojums

 

Noteikumu projekts 

izstrādāts 

saskaņā ar likuma  „Par atbilstības 

novērtēšanu” 7.pantu 

 

2.

 

 

Pašreizējā situācija un 

problēmas

 

Ministru kabineta 2006.gada 20.jūnija

 

noteiku

mi Nr.483

 

„

Noteikumi par iekārtu elektromagnētisko 

saderību

” 

(turpmāk 

–

 

noteikumi)

, ar kuriem ir pārņemtas 

Eiropas Parlamenta un 

Padomes 2004.gada 15.decembra Direktīvas 

2004/108/EK

 

par to, 

kā tuvināt dalībvalstu tiesību aktus, kas attiecas uz 

elektromagnētisko savietojamību, un par Direktīvas 

89/336/EEK

 

atcelšanu

 

(

turpmāk 

–

 

Direktīva) prasības

 

  

nosaka 

elektromagnētiskās saderības prasības, kas piemēro

jamas visām 

tirgū piedāvātajām elektriskajām un elektroniskajām iekārtām

 

(turpmāk 

–

 

iekārtas)

, kuras var radīt elektromagnētiskos 

traucējumus vai kuru darbību šādi tr

aucējumi var ietekmēt, kā arī 

nosaka iekārtu atbilstības novērtēšanas un tirgus uzraudzības 

kārtību.

 

Noteikumi paredz, ka gadījumos, kad iekārtām ir jāveic 

to 

elektromagnētiskās saderības 

atbilstības novērt

ēšana

 

piesaistot 

paziņoto institūciju, atbilstības novērtēšanu 

veic

 

sertificēšanas 

institūcija

s

. Ņemot vērā, ka

 

Direktīva 

šādu prasību paziņotajām 

institūcijām nepared

z, 

iekārtu elektromagnētiskās saderības 

atbilstības novērtēšanu nevar veikt Latvijā akreditēta

s testēšanas 

laboratorijas.

 

Noteikumi neparedz tiesības tirgus uzraudzības iestādei 

–

 

Patērētāju tiesību aizsardzības centram pieņemt attiecīgus 

lēmumus, ja  

t

irgū 

tiek konstatēt

i

 

aparāti

, kuras neatbilst 

noteikumos noteiktajām elektromagnētiskās 

savietojamības 

prasībām

. Nav noteiktas tiesības uzraudzības institūcijai 

stacionāro kompleksu atbilstības pārbaudēm.

 

3.

 

Saistītie politikas 

ietekmes novērtējumi un 

pētījumi

 

 

Nav.

 

4.

 

Tiesiskā regulējuma 

mērķis un būtība

 

N

oteikumu projekts paredz precizēt 

terminoloģiju

 

atbilstoši 

normatīvajiem aktiem elektronisko sakaru jomā. 

Precizēt prasības 

attiecībā uz paziņotajām 

institūcijām, nosakot izvēles iespējas, 

akreditācijas procedūru

 

saskaņā ar testēšanas laboratoriju 

standartu

, lai varētu veikt iekārtu 

elektr

omagnētiskās 

saderības 

novērtēšanu.

 

Noteikumu projektā precizētas prasības attiecībā uz 

piemērojamiem standartiem un nacionālo standartizācijas un 

akreditācijas ins

titūciju nosaukumi, saskaņā ar likumu „Par 

atbilstības novērtēšanu” un no likuma 

izrietošajiem 

normatīvajiem aktiem akreditācijas jomā.

 

